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AHnHOmayus
CraTbs NOCBSIIEHA PACCMOTPEHHUIO IJIar0JIOB MOHI'OJIBCKUX SA3bIKOB, XapaKTEPU3YIOLINX POLECC COBEPUICHUS 00~
BOro akta. Cpey HUX BbISBIICHbI 0Opa30BaHUs C UCXOJHON CEMAaHTHKOM yaapa, peCTaBIIoNe COO0H ceMaHTHye-
CKyI0 yHHBepcaiuio. [IpumedaTensHO pyHKIMOHMPOBAaHHE 3aMECTUTEINBHBIX [JIAroJIoB C IIENbI0 H30eraHuss KOMMYHH-
KaTHBHOro auckoM¢opra. I'maronsl paccMaTpuBaeMoro mosst o01aJaroT HAlMOHAIBHO MAapKHPOBAHHBIMU YEPTaMH,
00yCIIOBIEHHBIMH KyJIBTYpHBIM CBOSOOpa3ueM pedeBoi KyJIbTyphl H TPAAUIMAMH MOHTOJIBCKUX HapoaoB. B uacTHo-
CTH, BBIBJICHBI CIIy4aH IEPEHOCAa CKOTOBOAYECKON JIEKCUKHU B cepy OTHOLICHUH Mexay monamu. Hamuuue Oorareii-
IIero IIacTa n300pa3suTeNIbHON JIEKCHKN B MOHTOJIBCKUX SI3BIKAX TAK)Ke ITO3BOJIIET MCKYCHO 3aBYaJIIPOBAaTh HEYMECT-
Hble (OPMBL. AHAIN3 CJIOB, OTHOCSIIUXCA K cepe MHTHMHBIX OTHOIICHHUH, ITO3BOJIMII IIPUATH K BEIBOLY O TOM, 4TO
B UX CEMaHTHKE COJCPXKUTCS KaK YHHBEPCAIBHBIH, TaK M CIEIU(UIECKUI XapaKTep MEHTaJIbHOTO MHpa HOCHTEIeH
MOHTOJIBCKUX S3BIKOB.
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Abstract
Purpose. The author considers the verbs of the Mongolian languages characterizing the process of sexual intercourse.
Due to the high degree of taboo of the topic under consideration, a large number of the verbs of Mongolian languages
appeared in processes of the lexicalization of the figurative meaning of the word and the lexicalization of syntactic
phrases.
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Results. The material of paper contains only two verbs formed using the affixal way of word formation. From the
point of view of evaluative variation, euphemisms, dysphemisms, and orthophemisms can be distinguished among the
verbs of the sphere under consideration. There are verbs with the initial semantics of impact, representing a semantic
universal, are identified. The functioning of substitutive verbs in order to avoid communicative discomfort is notewor-
thy. The verbs of the field under consideration have nationally marked features due to the cultural originality of the
speech culture and traditions of the Mongolian peoples. In particular, cases of the transfer of pastoral vocabulary into
the sphere of relations between the sexes have been identified. The presence of a rich layer of imitative words in the
Mongolian languages also makes it possible to skillfully conceal inappropriate forms. The analysis of words related
to the sphere of intimate relations allowed us to conclude that their semantics contain both the universal and specific
character of the mental world of native Mongolian speakers.
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AKTyaJIbHOCTh M3Y4YEeHHS ITIACTA JIEKCHKH MOHTOJIBCKHX SI3BIKOB, CBA3aHHOH C BepOanm3anmen
MOJIOBBIX OTHOIICHUH, 00YCIIOBJICHA TEM, YTO OH SIBJISIETCS] YACTBIO CHUCTEMbI MOPAIbHO-HPABCTBEH-
HBIX IIEHHOCTeW Hapojaa. Ee m3ydeHue CBS3aHO C ONpenesieHHBIMU 3aTpyAHEHUSIMU, 00YCIOBICH-
HBIMH BBICOKOH TaOYHUPOBAaHHOCTHIO ATOH TEMbI, 0COOCHHO cpeir HH()OPMAHTOB CTapPIIEro MOKoJe-
Hus. B nanHo# pabore HaMu OyAyT pacCMOTPEHB HAMMEHOBAHUS TIPOIecca COBEPIICHHS ITOJIOBOTO
aKTa C IIeJIbI0 BBISBICHUSI 0COOCHHOCTEH JaHHOTO CEMaHTHYECKOTO Mojisi. MarepualioM Juis uccie-
JIOBaHUS TIOCITYXHIIM JaHHBIC JBYS3BIYHBIX, TOJIKOBBIX CIOBapeil MOHTOJBCKHX SI3BIKOB, «JJIEK-
TPOHHOTO KOpITyca OYPSATCKOTO SI3BIKaY, (DONBKIOPHBIE HCTOYHHUKH, a TAK)KE MOJIEBHIE 3aIMCH aBTO-
pa. AHamu3y TOABEPTHYTO 85 JEKCHYECKUX EIAMHHI] C pacCMaTpUBAEMON CEMaHTHUKOW. Bpumm
WCIIOJIb30BAaHbI OMUCATEIBHBIH METOJl, METOABI CIUIOITHON BBHIOOPKH, CUCTEMAaTH3allul BEIOpaHHBIX
SI3BIKOBBIX €IMHUI] U MX KOHTEKCTOIIOTHYECKOTO aHanu3a. Jlekcuka, cBsi3aHHas ¢ TIOJIOBBIMH OTHO-
NICHUSIMH, C TIO3HMIUH STHMOJIOTHH CTaja MPEIMETOM pPACCMOTPEHHS MOHTOJILCKOTO YYEHOTO
1. Ononrepa [1996]. B nenom Bompock 3BpeMHu3aiiii B MOHTOJILCKUX SA3bIKAX OCBEILIAOTCS B pa-
6otax JI. [I. Camxunoii [2005], T'. C. butkeeBoit [2007], 3. 1. Yue3eryesoii [2009], O. C. Lpiaen-
nmambaeBoit [2011]. Panee HaMu OBLTH M3YYEHBI CYIIECTBUTEIHLHBIE MOHTOJIBCKUX SI3BIKOB, 0003HA-
YaroIye JI000Bs B €€ JyXOBHOM MPOSIBICHHHU, a TaKKe HEKOTOPhIE COMATHU3MbI TEJIECHOTO HHU3a,
BXOJISIIIIME B cOCTaB OOCIIEHHO JIeKCHKH OypsiTckoro si3bika [Cynayesa, 2016a; 20166].

EnuHCTBEHHBIM HEMPOM3BOAHBIM OJTHO3HAYHBIM TJIATOJIOM JTAHHOTO CEMaHTHYECKOTO TIOJS SIB-
JISIETCS T.-MOHT. 0QUQU ‘uMeTh TooBbie cHoterus’ (Lessing, 1960, p. 626), MOHT. 0X0x ‘UMETh IO~
noseie cHotrenus” (BAMPC |1, c. 505). Bonee Tounas aeduHuIms gaHa B Oyp. 0Xoxo ‘UMeTh CHO-
meHue ¢ ymnom skenckoro nona’ (BPC 11, c. 57), B3aumHBIA mpolecc NepenaeTcsi ¢ MOMOLIBIO
addukrca COBMECTHOTO 3aJI0Ta: MOHT. 0X0.100X, Oyp. 0X0100X0, 0X0C0100X0, KaIM. OX10X ‘3aHU-
Matbesi cekcom’. CIOBO OTHOCHTCSL K BYJbrapu3Mam, o0OpazyeT B OYpSTCKOM sI3bIKE MEHOpaTHB
€0Xx0MOp, BO3HUKIIUN B PE3yJIbTATE CTSKCHHS CIOBOCOUYCTAHUS HX3€9 OXOMOp, TAE 9X3e5 ‘CBOIO
MaTh’, B XaJIXa-MOHTOJIBCKOM SI3BIKE 34239 A, 5X33 OX.

B cBsi31 ¢ BBICOKOH CTENeHbIO TaOyHMPOBAHHOCTH PAaCCMATPUBACMOM TEMbI B MOHTOJIbCKUX SI3bI-
Kax MpeACTaBJICHO OOJBIIOE KOIMUECTBO KaK MPOCTHIX, TAK CIOKHBIX TJIAarojioB, BOZHUKIINX B pe-
3yJbTaTe JIEKCUKAIN3AIUN TTEPEHOCHOTO 3HAYESHHMSI CIIOBA M JIEKCHKAIIN3AIlUU CHHTAKCHYECKUX CIIO-
BOocoueTaHui. B Hamem MaTepuane 3aUKCHPOBAHO JIUIIB JIBA TJ1aroia, 00pa3oBaHHBIX C TOMOIIBIO
addurcampHOro crmocoba: m.-MoHT. taciyalduqu ‘gyBcTBOBaTh B3amMHYyIO K cebe cTpacTh; COire’
(Kowalewski, 1849, p. 1654) — nocpexactBom cyddukca -du ot cymiectButenbHoro taciyal ‘Boxme-
nenne’; Oyp. bapr. mavxuixa ‘3aHUMaTBCS CEKCOM™ — MOCPEACTBOM cy(hdrKca -1a OT CyIIeCTBU-
tenbHoro mamxu(x). OCHOBHOE 3HaYCHHE CJIOBa ‘Tabak’, OJHAKO OHO TAaKKE MCIONb3YETCS B MOH-
TOJBCKUX S3bIKAX KaK HAMMCHOBAaHHE MYIKCKOTO TIOJIOBOTO YICHA, KaK IPaBHIIO, JETCKOTO,
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56 SIspikO3HaHUE

HampUMep, MaJbuuKy roBopar: Tamxsa Oy 6apu ‘He Tporaii Tam’. Tak, paHbllle CTAPUKH LIy TINBO
obparanuch K Manbuukam: oyp. Tamxsa mamyyaviu | yrOyyaviue, MOHT. Anue mamxuiie Ho Mambsl
‘Haii Ha nontomiky’. Ilo npeamnonoxenunto II. OmonTepa, MeTagopuideckuil MEPeHOC OCHOBAaH Ha
TOM, YTO 3amax MOKPBIX MEJCHOK 10 KPEMOCTH acCOLMUPOBAJICS C 3allaXOM HIOXaTeNbHOro Tabaka
[Omonrep, 1996, x. 18].

C mo3unuu OIeHOYHOTO BaphbHPOBAHUS CPENU TIIATOJIOB paccMaTpHBaeMOil cepbl MOXKHO BBI-
nenuTh ABheMu3Mel, quchemusmsl 1 opropemusmsbl. K. Amman u K. bappumk onpenensiot sBde-
MHU3MBl KaK OJIarO3By4YHBIE U BE}JIMBBIC BBIPAXKEHUS, AUCPEMH3MBI — KaK BBIpOKEHHS TPyObIe
U OCKOpOMTENBHEIE, OpTO(hEMI3MEI — Kak HelTpanbHble o6o3Hadenus [Allan, Burridge, 2006, p. 29].
JI. I1. Kpeicun, paccMmatpuBas cepy, Kacaroulytocs JUIHON KU3HU U JIMYHOCTH TOBOPSILETO, ajape-
cata U TPEThUX JIMII, BBIACISIET B HEH YEThIPE TPYNIbl 3BPEMHU3MOB: (PU3HOJIOTHYECKHE MPOLIECCHI;
YacTH Tea; 00JIe3Hb U CMEPTh; OTHOIIeHUS Mexay moidamu [Kpeicun, 2000, c. 384-408].

OpTtodemusmbl. Ps cI0XKHBIX TIIAroJI0OB 00pa3oBaH C MOMOIIBIO CYIIECTBUTENBHBIX CO 3HAYE-
HUEM ‘BOXKAEJICHUE H TJIAroJIOB MOHT. yi109X ‘NeNaTh, IPOU3BOJUTD’, 309X ‘UCTIBITHIBATH : MOHT.
xypvyan yunosx, xypvyan 3013x (BAMPC 1V, c. 173, 398), Oyp. xypucan yin303x3, Xypucan 3013x3
‘umets nojossle cHomenus’ (BPC I, ¢. 159, 651), m.-monr. taciyal edlekii ‘ayBcTBeHHO Hacmax-
natecs: contre’ (Kowalewski, 1849, p. 1652), 6yp. dypa 3013x5 ‘yIOBIETBOPATEH TOXOTH : FOVH
607100 1om, Xandama unauneana xXanyyu, 6ses Xycao yesneu oaiidica, 2comapad Xooyian 0ypa 301330,
Xandamein acaphan xeac yyoica, 3H3 ywapail waimazaanuue Oun2odNco A0aH x30madsd
(1. LsipermopxueB) * ‘HemoHATHO, 9TO CIIy4HIOCh, XaHxaMa Oblia 0COOEHHO rOpsiuei i packpe-
MOLICHHOW, MBI JI0 YCTalld 3aHUMAJIMCh JIIOOOBBIO, @ IOTOM S JIeXKaJl, TIONUBas IPUHECCHHbIH XaH-
JAMO¥ KBaC ¥ He MOHKMMAs MIPUYUHY Mpou3olieaiiero’ (37ech u aanee nepesos Hair. — E. C.).

I'maron edleki ‘macmaxmaTees, BKymiaTh; ucnbiTeiBaTh’ (Kowalewski, 1849, p. 203) moxeT co-
4eTaThCs C CYIIECTBUTEILHBIMU (MOHT. a3 dicapeai 309X ‘UCTIBITBIBATH CYACTBE , 30610H 2019X ‘Tie-
PEHOCUTh CTpajiaHus’), a TAK)KE€ CaMOCTOSTENHHO IepeaBaTh 3HAYCHUE ‘COBEpIIATh MOJIOBOW aKT
C JIAIIOM >KEHCKOTO moja’: 0yp. Hrooses anuxadaa, XanoamvieMuu amap 123 OHO0O0 3P3 I0MIAHCI,
hatixan ypanuwyyohaanv ynahan ammamai éonooe oapat, 300yycsn maarahanoan hanazoaad, ou
aorcanyyoeyu éonoood (1. Lpipennopxkuer) ‘3akpbiB 1i1a3a, s NPEACTaBUI, KaK JAPYroil MyKYMHA
3aHUMAEeTCs JIIOOOBBIO ¢ MOeH XaHJaMoM, xKapKo 1eJys ee, 3arityluas CJIaJAKUKA CTOH, CPBIBAIOIINK-
Csl C ee IIPeKPacHbBIX I'y0, 1 HEMPOU3BOIBHO 3aCTOHAN .

[lepeHocHOe 3HaYeHUE ‘COBEPIIATH MOJOBOH aKT C JIMIIOM JKEHCKOTO IMojia’ pa3BHIIOCH OT OC-
HOBHOT'O MOHT. 30719X ‘BJaJieTh, o0nanath, uMeth’” (BAMPC 1V, c. 399), Oyp. 2019x5 ‘ynorpediasTs’
(BPC Il, c. 650): Apbaoaxuue Oyypesxs03s, 6u mypyyutsined’d sxsuapvle 20193 hom (1. Lpipen-
nmopxueB) ‘Korma st 3akaHgMBai JECATHIM KiIacc, BIEPBBIC MO3HAT >KEHITUHY . CIOKHBIN TIarol
Oyp. Xycoep 2013x5 ‘HaCWJIOBAaTh’ JOCJIOBHO UMEET 3HAUCHHE ‘HACUJIBHO COBEPILATH MOJIOBOU aKT’:
Ulamaiie xycoeoep 301330, 6acazan 63eviewnu Oyzapaasxcapxuxab (M. Oconoes) ‘Cuioit oBiajes,
s1 OCKBEPHIO TBOE JICBCTBEHHOE TeJO . B pycckoM sI3bIKE TI1aron umems TakkKe UCTIONb3yeTCs B 3Ha-
YEHUH ‘COBEPILATh MOJIOBOH akKT ¢ KeM-ibo’. JlaHHas cemanTHyecKkas QuiManus cBsi3aHa Cc maTpu-
apXxaJbHBIMHA BO33PEHHMSMH Ha CEKC, KOTJa MY)XKUYMHA HCIOJBb3YET KCHIIMHY B CBOMX WHTEpecax,
He y4HThIBas ee. B3anMHBII WHTEepec MpociekuBaeTcst B Oyp. O9e 63ewin 30ayypu ‘cekc’ (moci.
‘UCIONB30BaHKE APYT Apyra’): Xowyran c303p azaapaap amuian, 63e 63€033 HAAN0Aa0 X30maxa-
029, OUOIHIPMI 62e 6evin 30ayypu xapaeeyil oatieaa (L. LUpipengopxues) ‘Korma Mel, gbima cBe-
KM BO3TyXOM, IPKUMAITUCH JIPYT K JIPYTY, HAM HE HYXEeH ObUI HUKaKOH CeKc’.

dAuchemusmpl. K ciioBaM CHUXKEHHOTO CTUJISA CO 3HAYEHUEM ‘COBEPILATh MOJIOBOM aKT C JIULIOM
KEHCKOTO T0JI1a’, MOTYEPKUBAIOIINM JOMUHUPYIOIIYIO POJIb MYKUHHBI B CEKCYaIIbHOM KOHTAaKTe,
OTHOCHUTCS PSi/ TJIarojoB ¢ OCHOBHOM CEMaHTHKOW aKTMBHOTO (DM3MYECKOro BO3JEHCTBUS, B TOM
YHUCIIe ynapa, IPOHUKHOBEHISI, Pa3MEIICHHS. MOHT. 2060X, Oyp. eyouxs ‘OWuTh, yIapsTh ; MOHT. yO-
Xux ‘OWTB’; MOHT. waax, Oyp. wiaaxa ‘BCaXWBaTh, BTBIKATH ; Oyp. mawiaxa ‘NUleNatb, yAapsTh’;
MOHT. Hyxax, Oyp. HIoxaxa ‘MsTbh, pa3MUHATB’; OYp. HOCOXO ‘TIPUCTaBaTh, TOMOTaThes’; Oyp. Oyyoa-
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Xa ‘cTpendrh’; Oyp. xadaasa xaoxaxa ‘3a0UTh CBOH TBO3AB ; Oyp. Miaxau Xymaeaap xaoxaxa ‘Thl-
KaTh MSCHBIM HOKOM® (Cp. PYC. Kodtcanvlil Kunsicanr), 0yp. moooo xasxa ‘6pocaTh CBOIO Taiky’ (cp.
pyc. xunyms naiky) u np. [1omoOHBIA MepeHOC 3HAYEHUS MPEICTABISET COOOH CEMaHTHYECKYIO
YHUBEpCAIHIO (Cp. pyC. mpaxamsb OT ‘yAapsTh C CHION U IIyMOM’; Opamsb OT ‘pBaTh Ha YacTH WIIH
MOBPEXKIATh YEM-TO OCTPBIM, wnuAums OT ‘TIPOHU3BIBATH IIMMUIBKON U Jp.).

I'naromnsl co 3HaYeHHEM (PHU3MYECKOTO BO3ICHUCTBHSI, 3aByaJMPOBaHHO 0003HAYAIOMINE TTOJIOBON
aKT, MPEJICTABJICHBI B YHUKAIILHOM SITUYECKOM MPOU3BeIeHUH «Yika hamrany», 3anucanHom 18 aB-
rycta 1928 r. I'. JI. CanxeeBbiM oT Hukonas TyxunoBa B yinyce Cp. Kyiita YHruHCcKOrO XOIiyHa
Amnapckoro aiiMaka Mpkyrtckoit obmactu. HeGonbimoe mo o0beMy Mpou3BeneHHE, COCTOSILEE U3
181 cTpoKH, TOBECTBYET O KEHIIUHE, UCKABIICH M HAIIEAIIEH My»ka C «OONBIINM JOCTOMHCTBOMY.
[Ipomecc MX COBOKYIUICHHS KPAcOYHO OIMHCHIBAETCS CIEAYIOMMM o0Opa3oM: odabapandadica Oaii-
arca, | oanan xybyy 2apaabao, | oxondosco baiisca | onon xyoyy 2apeabad, | é6opordosico batisca |
1ohsn xybyy eapeabao, | waandaxca 6atixca | waacmaiie 2apeabao, | mynxundsoics 6atixca | my-
MOH XYOyy 2apeabad ® ‘KYBBIPKAsCh, / CEMBCCST CBIHOBE POIMIIH, / COBOKYIUISSICh, / MHOXECTBO
CBIHOBEH poawiy, / yaapsis ApYyT Apyra KyJakoM, / IeBSATh CBIHOBEW pOIWIH, / Aepsch, / modepen
POIMIH, / TONKAsACh, ThMY CHIHOBEW pOIMIN’. 31ech Tiaroi dabapandaxa, OTCYyTCTBYIOIUN B «by-
PATCKO-PYCCKOM CJIOBape», MepeBeicH MPUOIM3UTENFHO HA OCHOBE 3HAUEHUS TIIarona dabaxa ‘me-
peBanuBaTh uepes umo-i.’. Ilo Hadmonennto JI. C. JlaMmmioBoi, pu MogIepKUBAaHUN B (DOJTBK-
JIOPHBIX THUMEPIPOTU3MA OCHOBHOE 3HAUYEHHE MMEET HE CTOJIIbKO MOTHB KOUTYCA, CKOJBKO TeMa
npousBoautensHoctH [dammnunosa, 2008, c. 37].

B GaprysmHCKOM TOBOpE 3adUKCHPOBAH TIJIaroi dapacandaxd, 0Opa3oBaHHBIM OT TJIarojia Od-
pandaxa ‘NaBUTH IPYT Apyra’, Tak jke Kak 0xocon0oxo ‘uMeth monossle cHomrenus’ (BPC 11, ¢. 57)
OT TJIAroyia 0xo07100x0. BeipaxkeHue 0300bx3p x006cop 6oamopoo dapacandaxa MOKHO TIEPEBECTH
KaK ‘3aHUMAaThCsl IIOOOBBIO MOKa TIO(SK HE MPEBPATUTCS B IMTOJIOBUK .

MoHTOIBCKHE S3BIKH 00JaMaf0T OOraTeHIIMM KJIacCOM H300pa3WUTEIBHBIX CJIOB, BOCXOISIINX
K OIpe/ieIeHHBIM 3ByKaM U 00pa3am, ¢ TOMOILIBIO KOTOPBIX TaKKe ByaJMPYIOTCS MOJIOBBIE OTHOIIIE-
Hust. Tak, B honne C. I1. bangaeBa copepkutcs mamaHckoe Npu3biBaHue «Xyrmyya» (Cussie ne-
BUIIBI), B KOTOPOM CHMBOJIMYECKHH aKT OIUIOJOTBOPEHMs Aodepeil Dcars ManaH TOHTpH MOJIOIBIM
TYHI'YCCKUM OXOTHHKOM XaH Haxypaem mepemaercsi IOCPEACTBOM aHAJMTUYECKUX KOHCTPYKIIMH
C M300pa3uTEIbHBIMU KOPHSIMHU: Baiimaean 6anod eancanes, | Bacaea acapxa bononotim, | hyymazan
hyno esncaones, | Xyoyy eapeaxa 6ononoum (uur. no: [[lammunosa, 2008, c. 37]) ‘Cros apyr apyra
xBatast, / Jlous BbI 3avanwm, / Cuns npyr Ha apyre npbiras, / CerHa BbI 3adanu’. JI. C. JlaMmminoBoit
JaH MpHONM3UTENBHBIN nepeBoa: ‘Korna coemuHsuics ¢ neByIIKamH cTosl, / 3a4MHANN JICBOYKY. /
Korna coenunsizics ¢ HuMu cupd, / 3aunnanu manbunka’ [Tam ke, c. 37]. OOpa3Hoe Hapeuue 6ai0
baiica umeet 3HaueHue ‘Tpy6o, pesko’ (TCBS I, ¢. 211), rmaron 6ano 2sxs MOXKHO TIEPEBECTH KaK
‘rpy00 XBataTh’. 3ByKOMOAPAXKATEIBHBIN TJIaroil Ayn0 2ox3 acCOUUUPYETCs C TYJIKOCThIO, IPOBa-
JUBaHUEM BHU3: — Xapu X0Ep-2ypOaH XOHO20I XIHCI2 XYPOeo 2933 2y 0ad, exil XaHAAN2AHd, Waod
MIHXIOIM Yebl, — 2390, X3M9N3H yesed bamanxa e3hsnoan xyoanaap hyno batica xanaabab (A. Kawm-
banmopxkues) ‘S ckazam: «Ilociemaue aBa-Tpu THS, BUANMO, TPHIIT Y MEHSI, CHIIBHBIN Kalllelb, CHII
HET» W CIOBHO B IOATBEPXKIECHHE CBOUX CJIOB CTal MPUTBOPHO TYJIKO KauuUisTh . DOHETHUYECKH
OIHM3KHI TJIAroJ 20 2oxd uMmeeT 3HaueHue 3ByuHo riorats’ (TCBA |, c. 507).

B xanxa-MOHTONBCKOM SI3bIKE 3aUKCHPOBAH OOpPa3HBIA TJIATON OY20HOI00X, OOpPa30BAHHBIN
OT TJIarojia oyeoHox ‘BBICTYIATh, TOpUaTh BepxHer uacteio Brepen’ (BAMPC I, c. 506). B «To-
KOBOM CJIOBap€ MOHTOJIECKOTO SI3BIKa» JACTCS CIOBOCOUYETAHUE oyeop Hecc ‘OONbIION, BBHIMSTYEH-
HBIH 331" >, W3 KOTOPOTO CTAHOBHTCS TOHATHO, UTO OY20HO0OX O3HAYACT BUTaTh GOJIBIINMH T10-
mamMu’. B OypsATCKOM SI3BIKE TPEICTaBICH TUCHEMU3M XOHOOUIZ0X0 ‘3aCTaBUTH BBIMISATUTH TIOIY ,
00pa3oBaHHBIA OT IJIarojia XOoHOOUXo ‘BBITYMBATHCS — 0 3ade’. Takke B Pa3rOBOPHOM Xajxa-

2 [leHTp BOCTOUHBIX PyKOTHCEil i KcmaorpadoB MHCTHTYTa MOHTOTOBEICHHS, OyII0TOTHH ¥ THOeTONOrHH CHGHp-
cKoro otaeneHust Poccuiickoil akanemun Hayk. O6mmii apxuHbelii Goun (IBPK UMBT CO PAH. OA®). JI. 2224.
I'. A. Canxees. JI. 34.

3 URL: https://mongoltoli.mn/dictionary/detail/70075 (nata oGparenus 15.01.2024).
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MOHTOJIbCKOM SI3bIKE aKTHBHO HCIIOJIB3YIOTCS TIarojbl 0agax ‘MMETh CHOLICHHUE C JIMLIOM YKEHCKOTO
mona’, basanzax ‘3aHUMaThcst cekcom’. OCHOBHOE 3HAa4YeHHWE OOpPa3HOTO Iiarojla MOHT. 0Agai3dax
‘TpsicTH JToxMamH, Kocmamu, 6opoaoit’ (BAMPC |, c. 205), O6yp. 6abarzaxa ‘MasiduTh, MICBETUTH-
cst — 0 yem-nu6o noxmamom, nywucmom’ (TCBS |, c. 184). B peun BcTpewaeTcs MapHbIN Ti1aroi
basax wiasax, OT HETO 00pa30BaH TIAroN Hagaa wiagaa xutix. KOMIIOHEHT wiagax UMeeT 3BYKOTO/-
pakaTeNnbHYIO0 OCHOBY, IIEpEAAONIYI0 3BYK XJIOMKA, IIIJIEeTKA.

3ByKomoIpakaTenpHas cepa mpeacTaBieHa TAKUMH TJIaroIaMy, KaK MOHT. nyp-Ayp Xuux ‘IIy-
MEeTb, INNeTh’, Oyp. hapuiaeanaxa ‘mOCH. WIyplIaTh, MenecTeTs’. B pycckoM si3blke K 3BYKOIOJI-
pakaHUSAM OTHOCSTCS TIIATOJIBI YNOKAMb, WNEXAMb, OUHbOUHBKAMbCSA U JIP.

K auchemmu3amaM MOKHO OTHECTH TJIaroibl, epeHeCeHHbIC U3 cepbl JOMAIIHUX KHBOTHBIX:
MOHT. Xapatix ‘CKakath’, MOpOOX ‘CaIUThCI BEPXOM’, HOXOU MOPOOX ‘CECTh BEPXOM Ha cobaky’ (cp.
pyc. no-cobauvu, aurin. doggy-style), MoHr. azapeanax ‘OKpbIBaTH KOOBUTY’, MOHT. euu2dX,
Oyp. 2suxsx3 ‘TIOKPBIBATh CAMKY, COBOKYIUIATBCS — 0 dcepebyax’, Oyp. 3ainada opoxo ‘caydarbes
¢ OBIKOM’, 0pOOHOO 0pOX0 ‘CiTydaTbesi’. BypsATCKHI TIaros Xeocsn0sxs ‘3aHUMATbCsl CEKCOM™ TIPO-
HCXOIMUT OT X06X3 TOHATHCS , B XajdXa-MOHTOJBCKOM SI3BIKE X)Y X66X3 ‘TOHATBCI — O Oapate-
npouzsooumene 6 nepuod meuxku’ (BAMPC IV, c. 144). B 3Ha4eHUHN ‘UMETH CHOIIEHHE C JIHIIOM
MYKCKOTO T10J1a’ UCTIIONB3YIOTCS OYp. yHaxa ‘ocemiaTs’, aiaoaa xabutyyixa ‘3aKUMaTh B TIPOMEXK-
HocTH . HecoMHeHHO, MCTIONB3yeMblid TIPH MeTadopu3aliy 300JI0THIECKUI KOJl 00yCIIOBJICH BaX-
HOW POJIBIO JOMAIIHMX >KUBOTHBIX B KM3HM KOYEBHHMKOB M IO3BOJISIET PACKPBHITH HALMOHAIBHO-
KYJBTYPHYIO CIIelIM(UKY MOHTOJIBCKHX SI3BIKOB.

Taxoke mpencTaBiasieT HHTEPEC UCTIONIB30BaHKUE TUIIEBOTO KOJia B sI3bIKE HOBBIX OapryToB Kuras:
MOSABJICHUE TJIarona aupae Oynsx ‘cOMBaTh alipak’ B 3HAYCHHWU ‘3aHUMATHCS JIIOOOBBIO’ CBA3aHO
C MEeXaHWYeCKHMH JeHCTBUAMH MYTOBKH Ui COMBaHMA alipaka. lIpumedarenbHO, 9TO cpeny cTa-
pBIX 6apryTOB IJIaroi B MOAOOHOM 3HAYEHHWH HE HCTIONB3YETCS B CBSI3U C BBICOKOH CTEMEHBIO ca-
KpaJIbHOCTH MOJIOYHOW muuy. IIpeaMeTHbIH KO MCIONb3yeTcsl B MIMPOKO PACIPOCTPAHEHHOM 3B-
bemusMe s12op 30pyyasx ‘coBokymaTees’ (BAMPC 1V, c. 415), moci. ‘TepeTbest G0pTaMU OJEKIbI
IpyT O apyra’.

IBpemu3mbl. K 3BpeMn3MamM MOKHO OTHECTH IJIaroibl, 00pa30BaHHBIE OT MOHT. s68A10aX XO-
IUTh BMeCTe’, Oyp. yeo109x2 ‘HaBaTh ApYyr ApYyry’, MOHT. yumax, Oyp. yumaxa ‘cnath’, cp. pyc.
cname ‘MMETH TIOJIOBYIO CBS3h . B OCHHCKOM TOBOpe OYPATCKOTO SI3bIKA TTIAroJIbHAsk OCHOBA TaKXKe
MPUHUMAET HE XapaKTEePHBIM IUIS OCHOBHOW CEMaHTHUKHU Tiarojia aQuKC COBMECTHOIO 3ajiora:
YHmanoaxa ‘ObITh B MHTUMHBIX OTHOILCHUSX .

B ynmurepe kauyrckux Oypst «Opx3H MapraH xyOyyH», 3anucannoM C. I1. bangaeBeim, rmaron
YHMAxa ACTIONB3YETCs B Tape ¢ CHHOHUMOM HOUpUiOXo ‘CIaTh’ B 3HAYCHUH ‘3aHUMAThCS JIIOOOBBIO
Opoicon Mopeon xyoyyn | Yuseowu Tatixca b6acazamasa | 0600 300191 opondoo opodcu, | Yyuixa
300191 XYHHCINO0poo xywadcu, | Xyuwyy xywyyeaa xonooxcu, | Haxwoy eazapaapaan | Haxuo 6aii-
capan mabopanodxcu, | Byoyyn eazapaapaan | Byaceso 6aicapan maanandascu | Yuman
notipwiohonuun maps 15 * “Apxsn Maprou xybyys / C neymkoit Yeoromu Taiika / B meimrmyro
MSTKYIO TOCTENIb BO3JEriu, / HeKHbIM MSATKHM OZEsUIOM HaKpbUIMCh, / YCTaMHu ApYr K Apyry
npuibHyB, / U3orayThie Mecta [Tena] / Beirnbas, oouumanu. / Tlnotaeie Mecta [tena) / Boimsunsas,
uenoainy. / Tak OHM 3aHUMAIUCH JTFOOOBBIO .

Cpenu r11arojoB co 3Ha4eHUEM ‘00BETUHATHCS’ B pacCMaTpUBaeMOil ceMaHTH4eCKOH cdepe nc-
MOJIE3YIOTCSI MOHT. H3202X ‘COENUHATHCS , 3a1ean0ax ‘CTBIKOBATHCS , HULLIOX ‘CIIMBAThCS , Oyp. xa-
HUIAH HUUIIX? ‘COBOKYIUIATHCA (OYKB. ‘CIPYKUBIINCH COCIUHSATHCSA ), MOHT. oupmox ‘comu-
KATBCS .

B MOHroJbCKHX SI3BIKaX B pacCMaTpUBACMOM 3HAYCHUH HCIIONB3YIOTCS «HUTPOBBIE» TIJaroJjbl:
Oyp. Haadaxa ‘UTpaTh, Pa3BICKATLCA , 3y2aadixa ‘Pa3BICKAThLCS, BECEIHUTHCS , MOHT. Xaupbin Oaspaa
X2x3 ‘ycTpauBarh npa3nHuK 1r00Bu’. Tak, B OypsTckoM 3moce «AnTaH maraii» Jr000BHBIC HIPHI
repoeB MpeCTaBICHbI chaenyonmmM obpasom: Cyyp cazaan xywyyeaapaa | O301000cu x26monso

* IBPK UIMBT CO PAH. OA®. ®. 36. On. 1. MuB. Ne 233. Ctk. 2971-2980.
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3. | Comcozon cazaan xyxsun | Taanasxcu x26mons. | Jo3ps dopo 2apancasicu, | J[onon xyxee ba-
puacaxcu, | 3yeaanasxcu x36mony [Ilapakmurosa, 2000, c. 30] ‘BBITAHYTHIMA OGEIBIMH yCTaMU
conmu / Llenysich, nexar [oHu]. / Yupyrue 6ensie rpyau ee / Jlackas, nexur [oH]. / KTo cBepxy,
KTO CHH3Y — TIO3BI MEHIA, / 3a TpyAb APYT ApyTa aepxkach, / Pa3snekasch, nexar [oru]’. [loaTude-
ckuit epeog H. O. [llapakmmaoBoii: «CBonmu anbimu yctamu / OHH nenyrorcs, ooHuMasich. / OH
ee jackaet, oOHuMaeTt, / I'pyap Tyryro rnaaut eif. / Jlackaer, 3akirouuB B 00bsaTUs ee. / JIFDO0BBIO
00a HacmaguBIIUCE...» [TaMm xe, c. 68]. Kak BumHO, 37€Ch II1aroi 3yeaaixa epeBeicH Kak ‘Hacla-
JKAATHCS JTFOOOBBIO .

«OnHOM M3 KpaifHOCTEH B OTHOIIEHUH K 3POTHUECKOMY SIBIISIETCS CTpeMIIeHHE U30exaTh JIro0o-
ro yIOMUHAHHS TOJIOBBIX JCHCTBUIN 3a CUET YHOTPEOICHUS MECTOUMEHHI OHO, 9O, Heumo, Ymo-
mo u T. A.» [Yxkan Yanp, 2011, c. 40]. B MOHTOIBCKUX A3BIKAX C IENTBI0 N30€KaTh KOMMYHUKATHB-
HOTO AMCKOM(OpTa UCIIOIB3YIOTCS 3aMECTUTENbHBIE TIaroiibl MOHT. sAax, Oyp. Aaxa ‘nenarb 4To-.
(vnompebasiemes 015 3anonHeHUs NAY3bL NPU 3aMPYOHEHUU 2080PSUE20 BbIPA3UMb CEOI0 MbICIb,
nooobpame HyjiCcHOE CN080 UAU 8blpadcenue, urno20a samensem eéce nedockasannoe)’ (BPC I,
c. 693), MOHT. mvevx, Oyp. muuxs, muu2dxs ‘IenarTh Tak, mocTymarh TakuMm obpaszom’ (BPC I,
c. 239). Bonpocsl 0yp. Haxamnaii 2y? Tuuxsmuaii 2y? MOXHO TiepeBecTH Kak «JlaBait 3aiimMemcst
3TUM?». B XOpUMHCKOW HApOIHOW TMECHE MOeTCs: Amaan 038cespdd 038cadd 033, | Hnoapmaii
arcunmyy23» masvuuxaaa xe. | Aapanxaii sanmai wu 1 mune | Has saacan u 2y aeuuxiaa xe ‘Koswio
MOJCTUIIKY moctenuna, / [Togymky ¢ GeqbIM IIaTKOM TOJIOoXuIa. / A Tbl, MOW ToporuBbIH, / Tak
TOJIKOM HHYETO HEe ClenaB, ymen . B ofpaTckoM s3bIKE HCIIONB3YeTCs MEeHOPATHB 9X33 mI2Map,
B KOTOPOM TJIaroJIbHasi OCHOBA 0XOX ‘MMETh CHOIIEHHE C JIMIIOM YKEHCKOTO I10JIa’ 3aMeHeHa Ha mo-
29x. OCHOBHOU NMPUYMHON TOSBIICHUS B PYCCKOM S3bIKE€ MecToriaronus smosams JI. I1. KO3g0Ba
CUMTAET CTPEMJICHUE TOBOPAIIMX HE YTPYXKAaTh ceds moadopoM OMpeAesIeHHOro Tiaroja, a uc-
MOJIb30BaTh TaK HA3bIBAGMbIH 3aMEHHTENb BCeX riaroiioB. [Ipu 3TOM aBTOp OTMeuaeT, 4To, C Ipy-
TOU CTOPOHBI, TJIATOJI HM08ams 3aMEHsIET HeIIeH3YpHBIH ritaroi [FO3moBa, 2019, c. 149].

Cpenu 5B(heMU3MOB, BO3HUKIIKMX B PE3yJbTaTe JEKCUKAIM3alUU CHHTAKCHYECKHX CIIOBOCOYETAa-
HUM, BBIIENSACTCS TPYIINa, B KOTOPBIX CEKC acCCOLMUPYETCs ¢ HEKoW pabotoii: Oyp. ascanaa xoxs
‘BBITIOJIHATH CBOIO PabOoTy’, MOHT. 3p MUl adxcun xXuiix, Oyp. 3p3 omblH 20adan x3x3 ‘BBHIIOTHSITH
paboTy My>KYHHBI U KEHIHHBI ; 0p 09pHul axcul xuix (OyKB. KpOBaTH U MOMYIIKH PabOTy BBIMOJI-
HSTB) ‘BBINOJHATH MOCTEIBbHYIO PadoTy’, XoHocauiiH a60an xuux (OyKB. ofesia paboTy BBIIIOIHSTS)
‘ZIlenaTh TOCTENbHBIE iena’, Oyp. urazau a6aoan xax3 ‘coBepiiaTh JrOO0BHBIE fnena’. Tema mocrenn
«OOBITPBIBACTCS» B TaKMX 00pasnax, Kak 03p HiIemedX, 03P HUUAyyadxX ‘00BeNUHSATH MOMYIIKH ,
OHYUH 09D dicapeaax ‘NOCTABISITh YAOBOJLCTBUE onuHOKON momymke’. O. C. {pimennambacBoit
BBISABIISIIOTCS YHUBEPCAJIBHBIE YEPTHI B 3BPEMU3MAX C MO3MLIUU OTPAKEHHUS UMM OIPEACIICHHOTO
BUJICHHSI MHPa Y€JI0OBEKOM, B YACTHOCTH, aBTOPOM BBIJEIISETCS IB(GEMU3M, OTHOCSIUICS K 0003Ha-
YCHUIO WHTHMHBIX OTHOIICHHI: Oyp. opondo opyyixa ‘OyKB. BIYCTHTHh B KpOBaTh’, PyC. Oeiumv
cgoe noxce, auri. go to bed with sb ‘moiitu B kpoBaTh ¢ Kem-1.’, Hem. mit j-m das Bett teilen ‘ne-
JMTh ¢ kem-1. kpoBaTh’ [[prienmambaesa, 2020, c. 7].

Kakx mumer III. OmonTep, 3BGEMUIMBI 3aeac Haadyyiax ‘3acTaBISTh WTpaTh PHIOOK’, 3aeac
MAIHYYYA9X ‘ypaBHOBEUIMBATH PBIOOK’, 3@edc YCHbI YIHEIN Yycedx ‘ycTpauBaTh BeCelbe PHIOOK
Y BOJBI’ TPHIIUTH M3 BOCTOYHOW JIMTEPATYphl, CPABHEHHE C PHIOKAMH OCHOBAaHO Ha WX IUIaBHOM,
cBoOoHOM nBIKeHUH B Boje [Omontep, 1996, x. 43]. Takke B BOCTOYHOMN JHTEpaType BCTpeya-
I0TCSI TIPUMEPHI 3BPEMUCTUYECKON penpe3eHTanun cepbl CeKCyalbHBIX OTHOLICHWH Ha OCHOBE
nepeHoca u3 06Jactu aTMOC)EPHBIX SBICHUNA, HAIPUMEP: HAP CAPHYLL 80N YII0IX ‘YTIONOONIATHCS
COIHILY H IIyHE’, JY/3H OOpPOOHbL 604N Xutix ‘ynomoOmsaTbcs TydaM W Moo’ . [IpumedarensHo,
4TO B KUTAWCKOM SI3bIKE €CTh MOMOOHBIN (hpaseonorusm: 2 [ yunyi ‘Ty4u U JOXKIb; 3aHMMAThCS
mo0OoBer0’. [lapamiens MeXAy SBICHUSIMH MIPUPOJIBI H CEKCYATbHBIMHA OTHOIICHUSMH MTPOCIIeKUBA-
ercsl B OypsSITCKOM 3arajike, OTTaJKoi K KOTOPOH sABIIETCS Tpo3a: bapyyn mashad epaxa0sns bapu-
Xawo 2901cy hanaab. | Bapuao oapaad ynaxadaus, anraxams 234cd hanaa6. | Xamyy éoozopoo eapza-
Xaoamv xymaeanuunsv 29xcd hawaab. | Xanyyn 6ynesussp 6ycarxadans wyhanuuns 2oxcs hanaad
(3anmcano ot M. C. ManmeeBa, 1958 r. p., pon xyazaan cacaanman, c¢. Xoutoron TyHKHHCKOTO
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paiiona PecnyOnuku Bypsatus) ‘Korna npuiien oH ¢ 3anagHoN CTOPOHBI, MOAyMaia, 4To moiMaer. /
Korpna, cxBaTuB, CBepXy MEHS NPHIABWI, TTOJyMaia, 4To yobeT. / Korjga HeuTo TBepIoe U OCTPOKO-
HEYHOE BBIHYJ, NOAyMaia, 4To 3To HoxX. / Koraa TerieiM 00aan, moaymaina, 94To KpoBb’. 3aHATHUS
J000BBIO B XaJIXa-MOHTOJIBCKOM SI3BIKE TAKXKE BYaJIMPYIOTCS C MOMOIIBIO TAKUX MOSTHYECKUX 00-
pa3oBaHUi, KaK OanblH AMMAHO coemyypax ‘TbSHETh OT BKyca Mela’, dHcapeanbi 0330utie 3019x |
amcax | xypmax (OyKB. c4acThsi BBICIIYIO [CTEHECHb| UCIBITHIBATE / OTBEABIBATH / TOIYYaTh) ‘UCIIbI-
TBIBATh BBICILIEE HACIHAXKICHUE , aMbObIH dcapean 9019x (OyKB. )KU3HU CYACThE UCIIBITHIBATH) ‘HC-
MBITBIBATH HCTHHHOE CUACThE .

Wrak, T7aroiasl co 3HAYCHHEM ‘COBEpIIaTh ITOJIOBOM aKT’ 00pa3yloT B MOHTOJNBCKHX SI3BIKaX
OOIMIMPHBI CHHOHUMHUYHBIA Psil, KOTOPBIA MOCTOSIHHO ToToHsAeTcs. B cdepe Bepbanmu3anmu moso-
BBIX OTHOIIEHUH HAOII0/Ial0TCS YHUBEPCAIBHBIE TPOIECCHI an)eMmauHH 71 )J;I/IC(beMmauI/H/I, KOTO-
pBI€ TPECTABISIOT COOON JIBE MPOTHUBOIIOIOKHEIE TEHACHIIUU — JIM0O K CMSATYEHHIO, THOO K YCH-
JICHUIO HETATHBHOW JKCHpeccHu. Takyke HaMH BBIIETICHBI OPTO(EMU3MBI, KOTOPBIE UCTIOIB3YIOTCS
B CJIOBAPHBIX CTATBAX, JIMTECPATYPHLIX POU3BCACHUAX. Cpe,un I[I/IC(I)CMI/BMOB BbIACJICHA OOBOJIBHO
0oJbIlIasi TPYMIIa TJIAr0JIOB C CEMaHTUKOHN yJapa WK Jpyroro (GpU3N4ecKoro BO3JCHCTBUSA, CBUIC-
TEILCTBYIOMAs 00 aKTHBHON MY»CKOH M TTAaCCHBHOM >KCHCKOM poiu. B KadecTBe 0COOEHHOCTH BHI-
JensatoTcs 00pa3HbIe TJIAaroibl, JAIONIUE SPKYI0 3MOIMOHAIBHYIO XapaKTEpUCTHKY IPOIECCy CO-
BEpILICHUSI IOJIOBOTO akTa. HanmuoHampHO-KyJbTypHas crneuuguka, Oe3ycIOBHO, MPOSBISETCS
B IJIarojaxX, CEMaHTUYECKH CBS3aHHBIX CO c(epoil *KMBOTHOBOACTBA. PaccMOTpeHHBIE B JTaHHOM
paboTe TIaroybl MPEACTaBISAIOT COOOM BaXXHBIH HMCTOYHHK B IUTaHE BBIPAXKEHHS aCCOIMATHBHO-
00pa3HOro CTPOS MBIIIIJICHHUS HOCUTEICH MOHIOJILCKUX SI3BIKOB,

CnHcok coKpaleHui

aHIN. — aHrImickuid, Oyp. — Oypsitckuii, Oyp. bapr. — 6apry3unckuii roBop OypsATCKOTO sI3BIKa,
KaJM. — KaJMBILKUM, MOHT. — XaJIXa-MOHTOJIbCKUH, HEM. — HEMELKHUH, I1.-MOHI. — CTapONUChbMEH-
HBIIl MOHT'OJIBCKHM, PYyC. — pyCCKUMI
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